
Přiloha č. 1 - podrobný popis zboží
Technická speeifikace nabízeného vozidla dle VZ:

,,Rámcová dohoda na pořIzeni automobilových
nosičů kontejnerů kategorie S2 pro HZS ČR"

ve zněnl Dodatku č. 1
Nabízený požární kontejnerový nosiČ odpovídá poŽadavkům příloze č. 1 - technické
podmínky ZD, uvedené níŽe:

Technické podminky
pro pořIzení automobilového nosiče kontejnerů
s hydraulickým nakládacim jeřábem
ANK - S2 6x6
1. Tyto technické podminky vymezují požadavky pro pořÍzení automobilových nosičů
kontejnerů vybavených hydraulickým nakládacím jeřábem, v hmotnostnítřÍdě S, kategorie
podvozku 2 ,,pro smišený provoz", určených k nakládání a přepravě kontejnerů a
manipulaci s břemeny pomocľ hydraulického naldádaciho jeřábu, a to samostatně nebo v
taktickém celku s přívěsem (dále jen ,,ANK").
2. Všechny ANK jsou vyrobeny na stejném typu a provedeni automobilového podvozku. Pro
výrobu je u všech ANK použit stejný typ a provedení účelové nástavby.
3. Technická Životnost ANK je nejméně 16 let, a to při běžném provozu u jednotky požárni
ochrany s ročním kilometrovým průběhem do 10.000 km. Po celou tuto dobu je ANK plně
funkční.
4. Pro výrobu ank se použivá pouze nový dosud nepoužitý automobilový podvozek,
technologie a pouze nové dosud nepoužité a originá|nísoučásti, které nejsou starší 12
měsÍců od data podpisu smlouvy.
5. Všechny položky požárního přľs|ušenstvÍ a všechna zařízenÍ použita pro montáž ANK
splňuji
obecně stanovené bezpečnostní předpisy a jsou doložena příslušným dokladem
(homologace, certifikát, prohlášenIo shodě apod.) a návodem 1( obsluze.
6. ank splňuje požadavky:
a) předpisů pro provoz vozidel na pozemnich komunikacích v ČR, a veškeré povinné
údaje k provedení a vybavenIANK včetně výjimek, které jsou uvedeny v technické
dokumentaci nezbytné pro registraci vozidla,
b) stanovené vyhláškou č. 247/2001Sb., o organizaci a činnosti jednotek požární
ochrany ve zněni pozdějších předpisů,
c)technické normy DIN 30 722-1* pro hákový nosič kontejnerů (dále jen ,,HNIC"),
d) technické normy ČSN EN 12999* pro hydraulický nakládací jeřáb (dále jen ,,HNJ"),
a požadavky uvedené v těchto technických podmínkách.
7. Kabina osádky ANK
7.1. Kabina osádky ANK je tvořena jednou řadou sedadel pro nejméně dvě osoby, Sedadla
jsou výškově a podélně nastavitelná, pneumaticky odpružená, umožňují regulaci
odpružení, a jsou vybavena loketnImi opěrkami. Vzdálenost zadní stěny kabiny a sloupku
,,B" je v úrovni sedáku strojníka (řidiče) nejméně 400 mm (měřeno uvnitř kabiny).
7.2. Kabina osádky může být vybavena:



a) vozidlovou analogovou radiostanicí, která splňuje parametry dle bodu 4 Přílohy č. 1k
vyhl. Č. 69/2014 Sb.*, o technických podmínkách věcných prostředků požární ochrany,
včetně tlačItkového mikrofonu umožňujÍcÍho uživatelsky zadat jednu sekvenci
selektivni volby, a
b) digitálnim terminálem, který splňuje parametry dle §1, odst. 2, pIsm. a) vyhl, č.
69/2014* Sb., o technických podmínkách věcných prostředků požární ochrany, včetně
montážní sady (verze s AVL).

Pro napájeni každého z vozidlových komunikačních prostředků (analogové radiostanice
a digitálnIho terminálu) je použit samostatný měnič napětí 24/12 V se stálým výstupním
proudem nejméně 12 A.
Vozidlové komunikační prostředky mohou být propojeny pomocí převodníku A/D s
optickou signalizacI funkce (vysocesvitivá LED dioda výzařujÍcÍ přerušované světlo žluté
barvy).
Antény jsou 1( vozidlovým komunikačním prostředkům připojeny přes anténnífiltr
vodivě spojený samostatným vodičem s karoserií. Prut analogové antény umožňuje
v připadě potřeby skloněnou instalaci a je ve spodní části tvořen pružným prvkem.
Všechny výše uvedené komunikační prostředky tvoří funkčni celek.
Ovládaci části vozidlových komunikačních prostředků jsou v kabině osádky umístěny
v prostoru u předního okna tak, aby byly plně obsluhovatelné z mista spolujezdce
(velitele) a částečně obsluhovatelné (uchopeni mikrofonu a vedení komunikace, a to ve
výjimečných případech) z mista řidiče (strojníka).
Způsob provedení zástavby kabiny osádky komunikačnimi prostředky vychází z TPSTS/
148-2017* ,,Všeobecné technické podminky zástavby komunikačních prostředků",
vydanými MV-GŘ HZS ČR a bude upřesněn před realizacIzástavby dle reálných podmínek
v kabině osádky.
Měniče a jistícÍ prvky komunikačnich prostředků jsou v jejich blízkosti zřetelně popsány
a jsou snadno přístupné.
Komunikační prostředky dodávané dodavatelem budou upřesněny v přiloze kupní
smlouvy. Ostatní komunikační prostředky dodá pro zástavbu odběratel.
7.3. Kabina osádky ANK je vybavena dvěma dobijejÍcÍmi úchyty pro ručni svItilny dodanými
pro zástavbu odběratelem.
7.4. ANK je v zorném poli strojníka (řidiče) vybaven zobrazovacím zařízenÍm o velikosti
nejméně 5" integrovaném do palubni desky (přímo od výrobce podvozku). Zobrazovací
zařÍzení umožňuje zobrazení záznamu dvou kamer a umožnuje jednoduché přepInánI
mezi kamerami. žařÍzenÍ je určeno pro vizuální kontrolu vzájemné polohy háku nosiče a
závěsného oka kontejneru před jeho nakládánim. Prvni kamera je umistěná v prostoru
za kabinou řidiče a snímá pohyb háku, druhá kamera v zadní části podvozku je určena
pro sledováníkontejneru za ANK. Obě kamery jsou vyhřívané, odolné proti prachu a
vodě. Kamera v zadní části podvozku se automaticky aktivuje při zařazení převodového
stupně vzad, je možná aktivace i samostatným ovládacím prvkem pro stálou aktivaci.
7.5. V kabině osádky ANK je optickou a zvukovou signa|izacÍsigna|izováno upozorněni:
a) pokud se HNJ nacházív jiné poloze, než transportnľ,
b) pokud se stabilizační podpěry nacházív jiné poloze než transportní,
c) pokud je otevřen úložný prostor přís|ušenstvÍ,
d) pokud není plně zatažen zadní nárazník k podvozku ANK, při zapnutí PTO,
Zvukovou signalizaci podle pIsm. a) a C) lze vypnout.



7.6. Kabina osádky ANK je dále vybavena:
a) autorádiem s handsfree Bluetooth,
b) centrálním zamykáním kabiny osádky s možností uzamknutí kabiny při chodu
motoru,
c) elektricky vyhřívanými a elektricky nastavitelnými hlavnimi vnějšími zpětnými
zrcátky.
d) elektrickým stahováním oken,
e) homologovanými kovovými kryty hlavních vnějších zpětných zrcátek,
f) klimatizací dodanou výrobcem podvozku a integrovanou do ventilačnIho systému
podvozku,
g) mlhovými světlomety,
h) prostorem pro bezpečné uložení dokumentace formátu A4 v dosahu z mista velitele
(spolujezdce) (u pravých dveři),
i) předními LED světlomety a LED světly pro denní svÍcení,
j) přídavnými led dálkovými světlomety,
k) topením nezávislým na chodu motoru a jízdě,
1) v dosahu sedadla spolujezdce (velitele) dobíjecňm úchytem pro tablet, dodaným
pro zástavbu odběratelem, připadně upravena formou vyvedeného kabelu pro
dodatečnou montáž dobÍjecjho úchytu. Pro napájenítabletu je určeno samostatně
jištěné (5 A) přípojné místo,
m) v dosahu sedadla velitele a řidiče (strojníka) nejméně dvěma samostatnými
zásuvkami 12 V pro případné napojení nabíjecIch prvků mobilnIch telefonů,
n) v dosahu sedadla velitele a řidiče (strojnika) nejméně dvěma samostatnými
zásuvkami typu USB 2 A pro možnost připojení externích elektronických zařÍzení,
např. tabletu.
O) v prostoru spodni části čelního okna vybavena vyvedenou kabeláži s odpovjdajÍcÍm
konektorem pro napájení palubni jednotky mýtného systému,
p) přední kamerou s|edujÍcÍ provoz před vozidlem. Samočinně se spustí po startu
motoru. Parametry kamery nejméně: rozlišenI 1920x1080p, úhel záběru 110°, noční
vidění
q) v přední části ocelovým nárazníkem s čepem pro vyproštění a odtah vozidla o
nosnosti nosnosti odpovídajÍcÍ největšítechnicky připustné hmotnosti ANK nejméně
30 000 kg,
r) vnějšÍs|unečnÍc|onou nad čelním oknem,
s) výškově a podélně nastavitelným volantem.
8. Podvozek ANK
8.1. ANK je konstruován v hmotnostnÍtřldě S, kategorie podvozku 2 pro smíšený provoz.
Největšítechnicky připustná hmotnost ANK je nejméně 26 000 kg.
8.2. Měrný výkon motoru ANK je s ohledem na předpokládané nasazenív komplikovaných
terénnich podmínkách a v kopcovitém prostředí nejméně 12 kw na 1000 kg největši
technicky připustné hmotnosti. Nejvyššitočivý moment je nejméně 2000 Nm.
8.3. výška ank včetně hydraulického nakládacího jeřábu, bez kontejneru je nejvice 3 800

mm.
8.4. Nápravy ANK jsou uspořádány 6X6, pohon přední nápravy je připojitelný nebo
odpojitelný. Hnací nápravy ANK jsou vybaveny uzávěrkou nápravových diferenciálů a
mezinápravového diferenciálu.
8.5. ANK je vybaven převodovkou s automatickým řazenim rychlostnIch stupňů bez použití



spojkového pedálu.
8.6. ANK je vybaven systémem řÍzenítrakce ASR, ABS a hydrodynamickým nebo
elektromagnetickým retardérem.
VŠechny nápravy jsou osazeny koly vybavenými pneumatikami konstruovanými pro
provoz na blátě a sněhu a s výrobním označením ,,M+S" a pro provoz na sněhu a ledu s
výrobním označenim ,,aipský štít", který zobrazuje emblém hory se sněhovou vločkou.
Předni náprava ANK je osazena pneumatikami o rozměru 385/65 R22,5 obě zadni
nápravy jsou osazeny pneumatikami o rozměrech 315/80 R22,5. Pneumatiky na všech
nápravách jsou od jednoho výrobce a z jedné produktové řady. VŠechny matice kol jsou
osazeny ,,Checkpointy" pro vizuální kontrolu povoleni matic.
8.8. SoučástIANK je plnohodnotné náhradníkolo s pneumatikou vhodnou pro přední
nápravu a veškeré přÍs|ušenství potřebné pro výměnu kola, dále povinná výbava
motorových a připojných vozidel stanovená právním předpisem. Uloženi náhradního
kola odpovidá požadavkům vyhlášky č. 341/2014 Sb*.
8.9. Zadní část ANK je v prostoru rámu podvozku vybavena tažným zařÍzením pro brzděný
přívěs o hmotnosti nejméně 18 000 kg. Zásuvka pro připojení přívěsu je lSO 12098*
15pin + redukce lSO 12098* na 2 x 7 lSO 1185* a lSO 3731* 24V. Tažné zařÍzení je
umístěno v souladu s předpisem 97/20/ES*.
8.10. ANK je vybaven homologovaným hydraulicky výsuvným zadnim nárazníkem ovládaným
z kabiny osádky. Nárazník lze vysunout do jakékoliv úrovně vysunutí, nůžkové řešení se
nepřipouští.
8.11. ANK je vybaven dvěma uzavřenými uzamykatelnými, vodotěsnými úložnými prostory
vyrobenými z nerezového materiálu, které slouži pro uložení požárního přÍs|ušenstvj,
vázacích prostředků a přjs]ušenstvÍ podvozku. Na jedné straně ANK je úložný prostor o
objemu nejméně 100 I a nosnosti nejméně 200 kg, a je vybaven ve spodníčásti prostoru
výsuvnou policľ s aretacíve vysunuté poloze pro u|oženÍvázacjch prostředků, ve střední
části pevnou poiicí. Na druhé straně ANK je úložný prostor do velikosti volného prostoru
o objemu nejméně 200 1, ve středni části je vybaven pevnou polici. Pro osvětleni
vnitřnich úložných prostor pro požárnľ přÍs|ušenství je použito biiého neos|ňujÍcÍho LED
světelného zdroje. Osvětlenľ je umístěno na jedné straně v celé výšce tohoto prostoru,
má krytí nejméně lP 67 a je snadno demontovatelné. Z důvodu mechanické odolnosti
není přľpustné řešenís využitim samostatných fIexibilnIch samo|epÍcÍch LED pásků.
Osvětlení úložných prostor se samočinně zapne po otevření a vypne po uzavření dveři
úložného prostoru.
8.12. Úchytné a úložné prvky v prostorech pro uložení požárního přís|ušenstvi jsou
provedeny
z lehkého kovu nebo jiného materiálu, s vysokou životností.
8.13. ANK neni vybaven tachografem.
8.14. ANK je vybaven omezovačem rychlosti, který je nastaven na největši konstrukčni
rychlost stanovenou výrobcem. Konstrukčni rychlost ANK je nejméně 100 km.h-i.
8.15. ank je vybaven tempomatem.
8.16. S ohledem na možnost nasazeni požárního automobilu mimo jiné i při přípravě
na mimořádné události a při záchranných a Iikvidačních pracích a při ochraně
obyvatelstva před a po dobu vyhlášenístavu nebezpečí, nouzového stavu, stavu
ohroženi státu a válečného stavu, kdy neni možné vyloučit obtiže se zásobovánim
jednotek požárníochrany například činidlem ad blue, přľpadně pohonnými hmotami
z veřejné distribuční SÍtě, konstrukce motoru umožňuje provoz:



a) bez činidla ad blue, a to bez omezenívýkonových parametrů a sníženÍ životnosti
motoru a bez potřeby zvýšené údržby či servisních zásahů během provozu či po jeho
ukončeni,
b) při použití jednotného paliva označovaného podle vojenských standardů F 34
bez přidaných aditiv. Součástí dodávky takové techniky jsou veškeré potřebné
součásti a případně nářadi 1( úpravě výfukové soustavy.
V připadě, kdy tyto technické podmínky nezaručuje motor podle aktuálně platné emisní
normy, lze použit motor podle nižší emisní normy při p|něnÍostatnjch aktuálních
předpisů pro provoz vozidla na pozemních komunikacich. Uvedený provoz musí
zaručovat stanovenou životnost motoru a celé výfukové soustavy, dosavadní požadavky
na servisní úkony po použití a na výkonové parametry požárního automobilu. podrobný
postup úprav potřebných 1( popsanému provozu je zapracován do návodu k obsluze.
8.17. ANK je vybaven na každém držáku bočního zpětného zrcátka jedním a v zadní části ANK
dvěma LED pracovními světlomety s intenzitou světelného toku každého nejméně 1.000
lm, které osvětlujI prostor podél boku a za ANK. Zapnutí pracovních světlometů je
umožněno z místa řidiče (strojnika), je nezávislé na zařazeném zpátečním rychlostním
stupni a je řidiči (strojníkovi) opticky signalizováno sdělovačem žluté barvy (originálnI
vypínač podvozku).
8.18. ANK je vybaven zásuvkou 230 V se systémem inteligentního dobljecího zařÍzení
akumulátorových baterií sdruženou s přípojným místem pro dop|ňovánit|akového
vzduchu. Sdružená zásuvka je napojená na tlakovou soustavu ANK a na systém
inteligentního dobjjecÍho zařÍzení akumulátorových baterii s proudem nejméně 17 A.
Systém je vybaven zařízenÍm, které při připojení sdružené zásuvky zajistí odděleni
dobíjení akumulátorových baterií od elektrické soustavy ANK, současně zajisti dodávku
elektrického proudu pro funkčnost dobíjeclch úchytů svItilen a dalších přístrojů
(tabletu). Vozidlové komunikačni prostředek (digitá|njterminá|) je napájen pouze z
akumulátorů podvozku, a to iv připadě, že je ANK napojen na externi dobíjecÍzařÍzeni.
Součástí sdružené zásuvky je proudový chránič; přitomnost externího napájecího napěti
na akumulátorových bateriích je indikována sdělovačem výzařujÍcÍm světlo zelené barvy
(nebo nejméně třístavovým indikátorem) umístěným vně kabiny osádky u sdružené
zásuvky. Dop|ňovánjt|akového vzduchu umožňuje naplnit vzduchovou soustavu
nejméně od 0 bar do nejnižši provozní hodnoty, při které dojde k vypnutívýstrahy.
Dop|ňovánít|akového vzduchu je umožněno i při vypnuté spInací skříňce. Zásuvka je
umístěna v blízkosti nástupu řidiče. Součástí dodávky je příslušný protikus s délkou
napojení nejméně 4 m, s ukončením rychlospojkou pro vzduch a domovnízástrčkou 230
V. Sdružená zásuvka 230 V je kompatibňní se zástrčkou typu Rettbox Air 230 V.
8.19. ANK je v prostoru za kabinou na straně řidiče vybaven zásuvkou 15 PIN pro připojeni
kontejneru. zapojení elektroinstalace bude dle požadavku zadavatele. V případě
připojeni kontejneru k ANK je blokovaná funkce posunu kontejneru. Umístění zásuvky
bude konzultováno a odsouhlaseno v rámci kontrolního dne při výrobě ank.
8.20. Elektroinstalace ANK odpovídá požadavkům ČSN 33 2000-7-717 ed.2*.
8.21. ANK je vybaven bezúdržbovými akumulátorovými bateriemi s vysokou kapacitou,
nejméně však 180 Ah každá a alternátorem pro velký odběr elektrického proudu,
nejméně 120 A. Akumulátorové baterie jsou v ANK uloženy tak, aby byly snadno
přistupné pro kontrolu v rozsahu stanoveném výrobcem akumulátorové baterie.
8.22. ANK je vybaven palivovou nádrží umožňující dojezd plně naloženého ANK na vzdálenost
nejméně 600 km.



8.23. ANK je vybaven zařízenÍm, které umožňuje měřenÍzatÍžení na nápravy, tato hodnota je
signalizována na palubní desce ANK, umožňuje zobrazeni aktuální hmotnosti nákladu.
8.24. výfukové potrubí od motoru ANK je za kabinou osádky vyvedeno nad ANK a zakončeno
kolenem. Vertikální potrubí je vybaveno ochranou.
8.25. ANK je konstruován pro pomalou jizdu v klidné vodě s výškou hladiny nejméně 750 mm
podle TP-STS/16A-2016*. Hodnota brodivosti je vyznačena v zorném poli řidiče.
8.26. ANK je vybaven lapači nečistot na prvni a poslední nápravě.
9. Hákový nosič kontejnerů (dále jen ,,HNK")
9.1AKN je vybaven kontejnerovou technologií podélně uloženého jednoramenného háku s
nastavitelnou výškou háku 1000 a 1570 mm.
9.2 Kontejnerová technologie umožňuje manipulaci s požárními kontejnery o celkové délce
nejméně 4300 až 6400 mm a hmotnosti nejméně 12 t.
9.3 Pro osvětlení pracovniho prostoru HNK jsou na zádi kabiny osádky umístěny dva LED
zdroje bilého neoslňujícIho světla se svÍtívostÍ nejméně 1.000 lm a krytím nejméně lP 68.
Tyto zdroje lze zapnout a vypnout z prostoru řidiče (strojníka). Zapnutí je signalizováno
v zorném poli řidiče (strojníka).
9.4 ANK je vybaven plně hydraulickým jednoramenným teleskopickým HNK s horním
natahováním s níže uvedenými parametry pro manipulaci, přepravu a sklápěnívzad
požárních a nákladnich kontejnerů:
a) nosnost HNK je nejméně 14 t,
b) HNK musivykonat prázdný pohyb háku, tj. vyložení, naloženl do koncových poloh,
do 90 sekund,
c) umožňuje naložení kontejneru ze zvýšeného stanoviště 200 mm,
d) umožňuje překládáni kontejnerů na kontejnerový přivěs,
e) umožňuje hydrauiické zajištění kontejneru vnitřnii vnějši a signalizuje v prostoru
řidiče stav nezajištěného kontejneru,
f) je vybaven radiovým bezdrátovým dálkovým ovládáním v kabině ANK, a
propojovacím kabelem o délce nejméně 2 m, pro ovIádání HNK pro připad výpadku
funkce bezdrátového rádiového dálkového ovládáni,
g) je vybaven vnějším nouzovým ovládáním na rozvaděči,
h) je vybaven funkcí odlehčení kontejneru po dobu podélné manipulace (přizvednuti-
posuv / posuv - dosednutí kontejneru při dojezdu do koncové polohy),
i) je vybaven funkcí plynulého dojÍžděni háku kontejneru do koncových poloh,
j) je vybavena akustickou signalizacI při práci s nosičem,
k) umožňuje automatizované skládání a natahováni kontejneru jednim povelem, tzn.
jedním povelem je vykonáno vÍce funkcí (odjištění— posunuti- složeni
kontejneru/na|oženj - posunutí - zajištěni kontejneru).
9.5 ANK umožňuje manipulaci s tzv. aktivním kontejnerem pomocí přídavného modulu
hydraulického rozvaděče s kapacitou průtoku hydraulického média nejméně 15 l.min-1
při jmenovitém tlaku 12 MPa a umožňuje práci při pomalé jízdě ank.
9.6 HNJ a HNK použÍvajjspo|ečnou nádrž hydraulického oleje, přičemž neníomezena funkce
HNJ ani HNK v závislosti na poloze jednotlivých zařÍzení,
9.7 V připadě, že nenIzadnI nárazník plně zatažen k ANK, nelze provádět žádnou manipulaci
s kontejnerovou technologií. O stavu je informován řidič po zapnutí PTO na displeji
vozidla hlášením v českém jazyce a akustickou signalizací.
9.8 Ovládáni kontejnerové technologie je z kabiny ANK. Technologie je vybavena
blokováním funkcí proti nepovoleným manipulacím - odjištěni sklápěného kontejneru,



sklápěni odjištěného kontejneru, posunu zajištěného kontejneru, nebo posunu
kontejneru s připojenou aktivní hydraulikou.
10. Hydraulický nakládací jeřáb (dále jen ,,HNJ")
10.1HNJ je na ANK umístěn v prostoru za kabinou osádky.
10.2 Základnl parametry HNj:
a) zdvihový moment nejméně 15 tm,
b) nosnost při vyložení 2 m nejméně 6.500 kg,
c) nosnost při vyložení 5 m nejméně 2.800 kg,
d) nosnost při vyložení 7 m nejméně 1.900 kg,
e) nosnost při vyloženi 9 m nejméně 1.400 kg,
f) nosnost při vyložení 11m nejméně 1.100 kg,
g) úhel otočenÍvý|ožníku nejméně 400°,
h) horizontálnIdosah nejméně 11m.
10.3 hnj je dále vybaven:
a) dálkovým proporcionálnkn rádiovým ovládánim, které je umistěno pro přepravu
v kabině ANK v samostatném úložném prostoru, v držáku bránícímu svévolnému
pohybu ovládánI při jizdě a jeho možného poškození,
b) dálkové proporcioná|ni rádiové ovládání disponuje prvky pro snadnou a přehlednou
manipulaci:
-ovládání nejméně 6 lineárnIch funkcl- pomocí joysticků nebo klapek,
-centrální STOP tlačítko,
-start a stop motoru podvozku ANK na dálku,
-ov!ádán1 otáček motoru,
-zpomalení chodu,
-funkce klaksonu,
-zobrazovacím zařízením s kontrolou funkci,
-ovládáni obou stabilizačnich podpěr.
c) manuálnim ovládánim hydraulického rozvaděče HNJ a 10 metrovým propojovacím
kabelem pro ovládání jeřábu pro přľpad výpadku funkce bezdrátového rádiového
dálkového ovládání,
d) chiadičem hydraulického oleje,
e) nejméně dvěma bílými led světly se svÍtívostÍ nejméně 1.000 lm a krytím nejméně
|p 68 pro osvětlení místa manipulace s břemenem za snížené viditelnosti,
f) funkcí automatického sbalenl a rozbalení ramen jeřábu,
g) funkcí automatického horizontálnIho a vertikálnIho vyrovnávání pohybu ramene,
h) fun kci detekce kolize jeřábu s kabinou,
i) náklonovým čidlem,
j) systémem stability řÍzení jeřábu, který rozpoznává směr jeřábováni a automaticky
řídi omezovač zdvihového momentu,
k) omezovačem zdvihového momentu, který řídÍvýkon jeřábu při jakékoliv úrovni
vysunutÍstabi!izačních podpěr v horizontálnIm směru,
1) hydraulickými hadicemi vedenými tak, aby byly chráněny proti poškození,
m) neoslňujícňn LED světlem bilé barvy pro osvětlení ovládacích prvků HNJ,
n) podkládaci deskou na každé boční straně ANK o rozměrech nejméně 400x400x40

mm.
10.4 Podpěry jsou horizontálně i vertikálně hydraulicky výsuvné. Pokud jsou podpěry v jiné
než přepravni poloze, je na to řidič upozorněn světelnou signalizacIv kabině řidiče ANK.
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11. Barevná úprava, značeni, nápisy
11.1 Pro barevnou úpravu karoserie ANK je použita jasně červená barva RAL 3024 a pro
zvýrazňujíci prvky bílá barva RAL 9003, podle vzorníku RAL 841 GL nebo obdobná barva
(celková barevná definice 6E 3 od etalonu).
11.2 Bílý vodorovný retroreflexnI pruh je umistěn po obou stranách kabiny osádky.
11.3 Na obou bočnich stranách kabiny osádky je v souladu s předpisem EHK 48 umistěno
liniové značenív barvě žluté, a to při hornim okraji a v celé délce bílého vodorovného
retroreflexnIho pruhu. výška bílého vodorovného retroreflexnIho pruhu včetně výšky
Iiniového značeni podle EHK 48 je nejvíce 350 mm.
11.4 Na ANK jsou dále použity retroreflexní zvýrazňujÍcÍ prvky v provedeni odstínu RAL 1026
podle vzorníku RAL 841GL nebo obdobná barva (celková barevná definice 6E s; 3 od
etalonu), v rozsahu polepu do 5 řň2.
11.5 Barevné provedení HNJ a HNK je provedeno v barvě bílé s retroreflexním
bezpečnostním polepem. výsuvné části, hydraulické zařízenÍ a vedení, stabilizačnI
podpěry, ovládání a dalšIČásti HNJ mohou být V odstinu černé barvy, případně v barvě
materiálu; HNJ je v provedení s antikorozní úpravou (např. s kataforézním ošetřením).
11.6 Na ANK je umístěno Iogo sponzora (fondu poskytujIcího finančni prostředky). Vzor loga
poskytne zadavatel.
11.7 Nápis s označenim dislokace jednotky je umístěn v bílém zvýrazňujÍcÍm vodorovném
pruhu na obou přednich dveřich kabiny osádky. V prvním řádku je text ,,HASIČSKÝ
ZÁCHRANNÝ SBOR ", ve druhém řádku je uveden název kraje.
11.8 Veškeré nápisy jsou provedeny kolmým bezpatkovým pIsmem, písmeny velké abecedy.
11.9 Konkrétní provedeni barevné úpravy, značení a nápisů bude upřesněno v průběhu
realizace.
12. Zvláštní výstražné zařízenÍ
12.1. Zvláštni výstražné zařÍzení umožňuje reprodukci mluveného slova. Jeho světelná část je
na ANK provedena v souladu s TP-STS/20-2019*, a to ve 2 samostatných celcích - hlavní
Část (dále jen světelné zařÍzení) a doplňkové svítilny. Všechny prvky světelné části
zvláštniho výstražného zařÍzení mají čiré kryty.
12.2. Hlavní část světelného zařÍzení je v přední části ANK tvořeno rampou o výšce nejméně
80 mm a délce nejméně 1700 mm. Rampa je osazena rohovými moduly zajišt'ujÍcÍmí
vykrytí potřebného vyzařovacího úhlu a nejvyšším možným počtem přímých modulů pro
zvýšeníintenzity vyzařovaného světla ve směru jízdy, nejméně však 4 přímými moduly.
Homologace světelné soupravy (rampy) prokáže nepřekročeni nejvyššich hodnot
efektivní svItivosti světelné soupravy (rampy) jako celku včetně aktivovaných přímých
modulů (uvedenim nejmenšího a nejvyššiho počtu LED včetně přimých modulů v
osvědčeni o homologaci nebo v protokolu tvořÍcÍm přílohu osvědčení o homologaci).
V zadníčásti ANK je světelné zařízenÍtvořeno majáky (každý s nejméně 12 diodami)
umistěnými vedle zadní části ližin. Světelné zařízeni vyzařuje dle bodu 11, pIsm.
b) TP-STS/20-2019* - v režimu dvojzáblesk (R65). Rampa je vybavena ochranným
prvkem proti zachyceni větví.
12.3. ANK je vybaven 2 páry doplňkových svItilen (každá svItilna s nejméně 8 diodami) - 1pár
na přednístraně kabiny osádky v prostoru pod předním oknem a 1pár na bocich předni
části kabiny osádky nebo předního nárazníku. Doplňkové svItilny vyzařujidle bodu 17
TP-STS/20-2019* - v režimu dvojzáblesk (R65). Doplňkové svItilny nejsou
synchronizovány se světelným zařÍzením.



12.4. Doplňkové svItilny na kabině osádky a přímé moduly pro zvýšeníintenzity
vyzařovaného
světla ve směru jizdy v rampě lze v případě potřeby v obou provozních módech spoIečně
vypínat a zapinat vypínačem na ovládacím panelu zvláštního výstražného zařÍzení. Po
zapnuti zvláštniho výstražného zařízenÍ museji být V činnosti všechny světelné části
v denním režimu.
12.5. OvládacI prvky zvIáštního výstražného zařízenÍ jsou umístěny v dosahu strojníka a
nejsou
integrovány v mikrofonu. jejich součástl je tlačítko HORN, které funguje nezávisle na
zvoleném tónu. Spuštění, přepínáni a vypnutítónů je pro strojníka řešeno tlačitkem
houkačky ANK a je umožněno i samostatným tlačítkem v dosahu sedadla velitele.
V dosahu sedadla velitele je umístěno také samostatné tlačľtko HORN. Mikrofon
zvláštního výstražného zařÍzení je v kabině osádky umístěn mimo prostor, osádkou
běžně obsluhovaných, zařlzenÍ(skrytě) a je připojen do výkonové části zvláštního
výstražného zařÍzení.
12.6. Reproduktor zvláštního výstražného zařízenÍ je umistěn na vnějši straně kabiny osádky
tak, aby vyzařoval ve směru jízdy a jeho vyzařování nebylo zásadním způsobem omezeno
konstrukčnimi prvky ANK, výbavou a přislušenstvÍm. Samostatný reproduktor může být
nahrazen dvojicí paralelně zapojených a sfázovaných reproduktorů (o nejméně stejných
elektrických a akustických parametrech soustavy jako u samostatného reproduktoru).
12.7. Zvuková část zvláštního výstražného zařízenIvydává nejméně dvě různá zvuková
výstražná znamení se spojitě proměnnou výškou tónu (sirénou) a celkový akustický tlak
nejméně 120 dB (A)/1m.
12.8. Výstražné zařľzení je dále doplněno o jednotónovou pneumatickou houkačku
ovládanou
z místa strojníka, která nezvyšuje celkovou výšku ank.
12.9. Všechny části světelného zařízení umožňuji vyzařovat alternativně světlo oranžové
barvy
(shodným počtem modulů a diod), a to při současném b|okovánÍvyzařovánl modré i
červené barvy a zvukové části výstražného zařízení. ANK je dále vybaven 1párem
doplňkových svItilen vyzařujících světlo oranžové barvy (každá s nejméně 8 diodami) na
přednístraně kabiny osádky pod předním oknem, které nejsou synchronizovány se
světelným zařízením a vyzařujl současně v režimu dvojzáblesk (R65). Světelné části
vyzařujÍcÍ světlo oranžové barvy vyzařují ve dvou úrovních svÍtivosti a jsou
homologovány dle EHK65 ve třidě 2.
13. PřÍslušenství
ANK je vybaven úchyty pro uložení nás|edujÍcÍch položek požárního přís|ušenstvÍ, které
dodá výrobce ank (dodavatel):
požární přÍs|ušenství
počet
kusů

- kužel dopravní skládaci 2 ks
- nástroj vyprošťovaci ručni jednodilný s páčicí hlavou, délka áejméně 700mm 1ks
- nůž (řezák) na bezpečnostní pásy 2 ks
- pás upínacís ráčnou a háky šIřka nejméně 50 mm, délka nejméně 10 m,

upÍnacÍsíia nejméně 50 kN 6 ks



- pás zvedacis oky, šIřka nejméně 60 mm, délka nejméně 6 m, nosnost nejméně 2 t 2
ks

- pás zvedacís oky, šířka nejméně 120 mm, délka nejméně 4 m, nosnost nejméně 4 t 2
ks

- páska vytyčovací červeno-bílá 500 m 1 ks
- prostředky první pomoci v rozsahu povinné výbavy vozidla 1 ks
- přistroj hasicí práškový přenosný s hasicí schopností 34A a zároveň 183B 1ks
- řetěz čtyřpramenný se zkracovačem s háky HSW, nosnost nejméně podle použitého

HNJ s délkou pramene nejméně 3000 mm 1ks

14. Technické podminky volitelného vybaveni ANK mohou být odběratelem upřesněny
v příloze kupni smlouvy a to v souladu s nás|edujÍcÍtabu|kou.
adr fl ANK spiňuje požadavky předpisů ADR FL. Uvedené je doloženo
osvědčením o způsobilosti provozovat vozidlo a jeho technické části
v režimu ADR FL.
Pracovní koš HNJ na ANK umožňuje použití pracovního koše pro dvě osoby
v souladu s normou ČSN EN 280*. Pracovní koš včetně nezbytného
přÍs|ušenství pro jeho montáž a použiti na HNJ je souČástídodávky.

* zadavatel umožňuje nabldnout rovnocenné řešenl ve smys/u zákona
Všechny technické podm/nky vydané MV-GŘ HZS ČR jsou také veřejně dostupné ke staženl
na webových stránkách www.hzscr.cz/clane/(//(ata/og-vydanych-technickych-
podminekpozarni-
techniky-a-vecnych-prostredku.aspx

Podrobná technická specifikace nabízeného plnční dle nabídkových listů výrobců:

TYPOVÉ ZNAČENĹ G 460 B6x6HA
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Adaptace+konfigurace náprav B6X6
Typ kabiny CG17L

!!"}'zií¢'jS'/'" '
Scania řada XT ano
Balíček XT - vnitřní výbava ano
Baliček XT - vnější výbava ano
Balíček Ovládání klimatizace air condition

. , . 0 1 ,, 0 . "
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Základní vozidlo Základní šasi
Provedení vozidla šasi
Konfigurace náprav 6X6
výška šasi zvýšená

ij,b,!gEkc)(i} ŕ! g 1
Štítek s EHK předpisy ano
jazyk štítku Anglický
Držák přední registrační značky ano

Rozvor 4750 mm
Dňčí rozvor zadních náprav (1-2 ZN) 1450 mm
Šířka vozidla 2550 mm
Maximální výška vozidla 4 metry
Off-road klasifikace vozidla dle EC 2018/858

l;!iíÁK:ÁiÉ!"ôz:'(('i _.__ " ., . " -. .. , _
Max. legislativnI hmotnost 1. nápravy 9000 kg
Max. Iegislativní hmotnost 2. nápravy 9500 kg
Max. |egis|ativní hmotnost 3. nápravy 9500 kg
Max. legislativní hmotnost vozidla 26000 kg
Max. Iegis1ativní hmotnost soupravy 48000 kg
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Max. technické zatížení PN 9000 kg
Typ přední nápravy , , , , AMD600TZP

j
Technické zatíženi dvojnápravy 21000kg(11500+11500)
Typ zadni dvojnápravy BT3011
Typ rozvodovky zadní nápravy RBP835
Převod rozvodovky ZN 4,09
Uzávěrka diferenciálu ano
Filtr oleje zadní nápravy ano



Pérování j
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Typ pérování PN listové pružiny
Pérování přední nápravy 3X29
Materiál pouzdra předního pera guma
Nastavení tlumiče předni nápravy Tvrdé
Torzní stabilizátor, předni normálni tuhost
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Typ pérováni ZN vzduchové
Pérováni zadni nápravy 2 měchy / náprava
Tlumiče zadní nápravy ano

D D .

D

Disky materiál ocel
Disky přední nápravy 22.5x11.75ocel
Počet disků předni nápravy
Disky zadní nápravy
Počet disků zadní nápravy
Disk rezervniho kola

2
22.5 x 9.00 ocel
8
22.5x1 1.75 ocel

Počet disků rezervního kola 1

výběr pneu pevně zvolený
Rozměr pneu předni nápravy 385/65 R22.5 M+S a 3PMSF
Rozměr pneu hnané nápravy 315/80 R22.5 M"S a 3PMSF
Rozměr pneu rezervního kola 385/65 R22.5 M+S a 3PMSF
Vzorek pneu přední nápravy Řízená kola
Vzorek pneu zadní nápravy Hnaná kola
Vzorek pneu rezervy Řľzená kola
Recyklačni poplatek pneu CZ 10ks

:rl;gq:.. .. ° a." "
Počet pneu přední nápravy 2
Počet pneu zadni nápravy 8
Počet pneu rezervního kola 1

kl
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Kryt matic kol lakovaný
Kryt matic kola lakovaný 1 náprava
Zakládaci klín 2ks

Brzdy - Ĺ- ,
; 0 0 "

Konfigurace brzdového systému dle technické hmotnosti vozidla
Kategorie brzd dle EC AB (EHK13)
Adaptace brzdového systému šasi
Typ brzd bubnové
Ovládáni brzd
Ovládáni brzd kombinace

Elektronické (ABS, ASR, EBS, ESP)
elektronické, bubnové brzdy

Asistent pro rozjezd do kopce hill hold
APS systém zpracovánľ vzduchu jednoduchý systém vysoušení
Parkovací brzdový systém pneumatický
Korekce ceny parkovaci brzdy pneumatická cena
Ovládání parkovací brzdy provoznim okruhem
návěsu/přívěsu

NjřGkm 0
Parkovací brzda na přední a zadní ano
nápravě
Brzdový válec 1. ZN pružinový

1
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Brzdový válec 2. ZN ,. , ... . ,, . .. pružinový (6x4/8x4)
ibjiuiky _

Typ Retardéru Scania R
Retardér ano
Ovládání pomocných brzd manuální + automatické

)

Brzdy pro přívěs provedeni šasi
Brzdy pro přívěs ano

1
Úroveň pevnosti rámu 2
Typ rámu F958
Modulární konzoly přední f|exibi|nÍ/pružné
Konfigurace děrování rámu v celé délce
Prodloužení výztuhy rámu (F957, normální (k zadní nápravě)
F958) vzad
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Poloha řÍzení vlevo
Systém řÍzení přední nápravy hydraulický
Typ hydraulického čerpadla řizení pevné
Síly v řÍzení dle 92/62 EC ano
Manévrovatelnost dle 97/27/EC ano
Nastavitelný voIant naklopení a posunutí
Provedení voIantu základni s chromovými detaily

|?jt<í;iú"{|iy
Přední blatník, velikost 675 mm
Provedení předniho blatníku ze tří kusů
Zástěrky za předními koly ano
Délka zástěrky na přední nápravě 90 mm
(pouze N3G)
Rohože "tráva" v blatnících přední

0 0
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Typ pohonu spalovaci motor
Palivo Nafta
Typ paliva Diesel
Objem motoru 13 litr
Emise motoru - úroveň Euro 5
Typ motoru DC13 182 460 hp Euro 5, 338kW, 2500Nm
Turbodmychadlo, provozní zatIžení těžké
SCR systém - Selektivní katalytická ano
redukce
NOx kontrola ano
Odvětrání klikové skříně otevřené
lndikace hladiny oleje ano
Typ motorového oIeje standard
Typ pohonu vzduchového mechanický
kompresoru
Objem kompresoru 720 cc
Hlukový limit dle EHK 81/83 dBA R51.03

$?

Sání vzduchu vzadu, zvýšené
Sáni vzduchu provozní zatIžení normálnI
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Pomocný pohon PTO ED připrava

e 0 "
"g

.. , .. .._..-... ,,-. . . ... .(cjm,¢i(t jm\ÝÁř,::)'ÍÁj ,_, - - . .- .. g. -, ' - "
Průměr ventilátoru chladícího
systému
Plocha chladiče
Zástěna mezichladiče sání

813 mm

83 dm2
ano

ChladIcí kapalina nemrznouci do -25°C
ď 0 0

|mtkiKojvAÝ/ GÁ'Ái?jíĹĹ - '- . .- ""'... ,".i'"- , " '
Palivová nádrž 395M (383/367 Iitrů) hliník
Průřez palivové nádrže na pravé medium
straně
Palivová nádrž materiál hlinik
Uzamykatelné vIčko nádrže ano
Ochrana proti_rozstřiku paliva ano

c%Ýgí?]m_ _, . _
. ', .'," '--· _' - '" .,-· ",- · · -) '" !Vyhřívání systému SCR ano

Objem AdBlue nádrže na pravé straně 47 (30 litrů)
Vičko nádrže,SCR uzamykatelné

-:,
Směr vyústění výfuku nahoru
Podélné umístěni tlumiče (XM) 2650 mm
Délka tlumiče 600 mm

!
Z

Typ převodovky Scania řada G
Přední náhon odpojitelný
Typ sestupné převodovky (4X4, 6x6) GT

k|'ú|'äÍ¢"iiž'; !iiáaÝAbľji'0:i;Án '
Chladič oleje převodovky ano
Typ chladiče oleje převodovky kapalinový

. : ľ
f.ij,j ?iiig tlálĹA", ,

, . - " ' -: , - ,
Opticruise ano
výkonové režimy systému Opticruise Standard, Power, Off-road
Kickdown (Opticruise) ano
Blokování startu motoru (pokud není ano
neutrál)

'r """Ň " 0 , :&, · ->"9 ,4>) :

PTO EG vzadu ano
PTO-EG elektro příprava 1 napojenľ

0 0 .

[!ij"yQjjtm _ " " _,_ ,"__ "" "" "-"_ ".." _" ' " " '. '" ' " __ """" " )
spojka automatická - 2 pedály

0 m. 0 . 0
'"'" """"'" ' """""" "" ' "'""""" "'""""' "" "'" "" '"" "' """"" ' """ "'

Typ kardanového hřidele P644
b 0 0 0 "Á 0 , 0
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Tažné zařÍzení
Tažná přička

RF40G150A
specifikována



Provedení tažné příčky DB7A, snížená
Tažná příčka, um.ístění, . . , 300 mm

Konzola pro zásuvky na konci rámu
Konfigurace konektorů zásuvky kontinentá|ni
Brzdové konektory lSO
Elektrické konektory 1x15

0

1

Typ kabiny G
Odpružení kabiny mechanické HD
Sklápění kabiny mechanické

yí . 0
. . .

i!zj:(ií=!iiÍ'ái "' " "" "-" " "' " - "' "'" '"' "' 'i

vnější sIuneční clona ano
Madlo na zadní stěně kabiny k ano
nástupu na podvozek
Houkačka vpředu, typ vzduchová 118 dB
přídavný nástupní schůdek do kabiny ano

llf"í'l'lAi"iii'í"liä[;"I":'/L;:7iÍ:( -.-.- '"' r-, -1
Vysunutí předního nárazníku
Vyklápěcí schůdek v nárazníku

(aiqÁ!'Ĺ ."- _ ,__ ___
. ___ . . __ ,._ _ _..Čelní sklo

Okna dveří
Boční zadni okno
Boční okno - typ skla (CP31)
Zadní okno

!7Ai(e}g,¢|¢}_ ,.,'_. " _ _ _ _ _._, '
Tvar zpětného zrcátka na straně
řidiče

150 mm
with

' - ' "_ !
čiré
jednoduché sklo
vpravo
jednoduché
ano

sférické

Tvar zpětného zrcátka u spolujezdce sférické
Typ zpětného zrcátka A-dálková doprava
Tvar krytu zpětných zrcátek žebrovaný
Vyhřívaná zpětná zrcátka ano
Zpětná zrcátka elektricky nastavitelná na obou stranách
Širokoúhlé zrcátko u řidiče a spolujezdce
BlízkopohIedové zrcátko manuálně nastavitelné
Předni pohledové zrcátko manuálně nastavitelné

:t ^ ':J —C|>/[: Ĺ"ÍQ E=al "
_ :jUzamykání kabiny centrální dálkové

Centrálni zamykáni dálk. ovl. 14/17/20
Frekvence dálkového ovIádání 433 MHz
Počet khčů/ovladačů 2

1 . 0

iki..r'gií!ai;_ .
Potah stěn a stropu vinyl
Potah dveří
Typ vnitřní sIuneční clony
Slunečni clona na dveřích řidiče
Držadlo nad dveřmi
Barva nástupního madla
Poloha řadIcI páčky
Záclonka, čelní okno a dveře
Ochranné koberečky - podlaha

černý textil
manuální
stahovaci
ano
černá
u volantu
příprava
gumové



Ochranný kobereček centrální
km&r"a!gy'

Sedačka řidiče
Sedačka spoIujezdce
Sedačka spolujezdce
Potah sedačky řidiče
Potah sedačky spoIujezdce
Nastavitelný tlumič sedačky řidiče
Nastavitelný tlumič sedačky
spolujezdce
Opěrky sedačky řidiče
Opěrky sedačky spolujezdce

Kj:ig|du¢f"íĽ:ii !Mmiá_!/)'i"""""""" "" """" _ ""
přidavný držák přístrojové desky

gumový. . , ,

Medium A
Medium A
ano
XT tkanina
XT tkanina
ano
ano

ano
ano

"".

Odkládaci prostorl stolek na straně
spoIujezdce
Schránka na zadní stěně
Odkládaci kapsa na zadní stěně
Odkládací držák na zadní stěně

držák přÍsIušenství
odkládaci prostor

vysunovací
ano
malý

vnější odkládací schránka ano

_ _ 1Topeni systému klimatizace
Klimatizace

ano
ano

Typ vzduchového filtru kabiny normálni
Nezávislé topení , .

. , . . kabiny 3kW (voda-vzduch)
jazyk manuálu řidiče čeština
Verze manuálu řidiče dlouhá
Manuál řidiče základní manuál, dlouhá verze

)
Hadice na huštění pneu 20 metrů
Zvedák ano
Sada nářadí a žárovek ano
Vzduchová pistole ano
Zásuvky 12/24V navýšení 12V

b 0 0 0 "
V

: "Bj" "0 :"" 'Y " ', « i
1

Palubni deska - povrch tvrdý s chromovými detaily
Barva spodní části palubni desky tmavý pIsek

[?|'äi'jýi{ QJ"i'ä
přístrojová skupina displej km/h
Informace z nástavby na přistrojovce ano
Sklíčko symbolů kontrolek na hasičské a záchranné
přístrojovce
výstražný alarm při couváni automaticky spInaný
Aktivace stahování oken.. ,,. ,., . zapalování zapnuto nebo odemčené dveře

iĹŔ'(n)mái|(:kgq
lnformační systém 2 DIN, 10,1" obrazovka se zobrazenim kamery
Reproduktory 2 X20W
Radio pro digitální vysňání ano
Ladění rádia v regionu Evropa
Bluetooth
USB port " AUX vstup na straně
řidiče
USB port + AUX vstup uprostřed

ano
USB + AUX

USB + AUX



USB nabíjecí zásuvka na přístrojovce ano
na straně spolujezdce
Communicator C300 komplet

L

0 " "

'yhkigµib}a'l:'ii|i:jcrř| '
Typ hlavních světlometů LED
Asymetrie světlometů pravá
Světlomety s funkcí denního svÍcení ano
Světlomety s funkcí denního svÍcení LED světla + pozični světla
výškové nastavování světlometů manuální
Ochrana předních světlometů ano
Světlomety v předni masce ano
Přední mlhová světla ano
Předni mlhové světlo halogenové
Poziční světla přední bílá
Pracovní světlo na zadní stěně kabiny Ano 2x
Pracovni světlo na konci rámu vpravo
Boční poziční světla dočasně montovaná
Směrová indikace bočnich pozičních ano
světel
Typ zadních světel LED
UrMstění koncových světel na konzolách
Ochrana zadnich světel ano
Ochrana zadních světel kryt nerezový

1

7-','
Vnitřní osvětlení exkluzivní

m W

j

Baterky 180 Ah
Umístění baterek na levé straně
Alternátor 150A
Ovládání odpojovače, baterek . z kabiny

PÁijiRí' ', ' ,'
.__ _, . _, -, _..Viz. voIitelná výbava · Při ADR FL může být upraven max. rychlost dle ADR

kategorie
!l::í'l(qy."g j.miiÁÍMe h',í })n/_ , _

_.. _,. 'BCl komunikační rozhranni pro ano
nástavbáře
Ovládání motoru - příprava ano

1
APS pressure Ievel 11 bar

0

iiňg . _ , . __ "- ..
Typ Iakování kabiny jednolité
Barevný odstin kabiny RAL 3024 - polep (možné přiznáni bilých kontur)

ll li/'3'l"ř':' . __.. _ "., _ _ _- . -. .- _,- !

Typ Iakování rámu standardní Scania šedá
Barevný odstín rámu šedý
Barva rámu Šedá Sub Grey - - j

l|-'i:i(qe),;,éi'"ÝÁií i,",ň.'.,z'.,, ., _ _ ._ _.___ . ______ , _ ______ . _,
Balíček MCC úroveň 4 bez bočních plastů
Kontrastní Iakování kabiny ano
Kontrastni barva Distinct White (RAL9003 CM)
Nárazník v kontrastni barvě
Balíček vnějšího lakování čelní masky XT čelni maska v barvě dle zákazníka



Lakování horního panelu přední v barvě kabiny
masky
Lakování horních žeber přední masky v barvě kabiny
Lakování spodního panelu předni v barvě kabiny
masky
Lakování vnější sluneční clony v barvě kabiny

6 0 0 "

S-order ano
S-order ČIsIo 739820

FFU Fit For Use ano
FFU-ČIsIo 0
Elektrická koncovka pro přívěs FFU Adaptér 1X15 na 2X7

0 D .

Order type A-order
Kód země CZ - Czech Republic

1. Hydraulický nakládací jeřáb - hnj

HNJ FASSI F185A.1.24 e-dynamic

Zdvihové sIly: F185A.1.24
' '"

- MAX. 3830 2580 1900 1485 1220
6200 4,50 6,35 8,30 10,35 12,50

Hmotnosti:

Úhel otáčení:

Pracovní tlak:

Průtokové m nožství:

vlastni hmot. jeřábu včetně opěr: 2.120 kg (ve standartním provedení, bez olejové náplně)

416°

350 bar

40 ltr/min

Popis a parametry
p/ně hydrau/ický nak/ádac/jeřáb (hnj) se zdvihovým momentem 17,23 tm
základna a spodek sloupu jsou vyrobeny z tvárné sIitiny s kuličkovým grafitem, která zabezpečuje nlzkou vlastní
hmotnost a ideální rozložení napětíri absence svárů zajišt'uje vyšši odolnost vůči únavě materiálu
digitá/nl ov/ádán/ otoče
sklopné rameno má čtyři teleskopické díly, maximální horizontálnI dosah 12,50 m, hexagonální profil výložniku,
,,MPES" (nesekvenčni systém vysouváni)
funkce Pro-link umožňujici naklopeni sklopného ramene o 15° nad horizontálni rovinu
jednoduchý pákový zvedaci systém

w hydraulické podpěry s hydraulickým stranovým výsuvem trámců na 4600 mm, podpěry v přepravní poloze
směrem dolů se světelnou signalizací v kabině
delši podpěry o 150 mm pro montáž na vozidlo 6X6

w systém automatických zámků zamezujicí posunu trámců během přepravy
oranžová LED obrysová svět/a pro podpěry jeřábu
dá/kově radiově ov/ádané podpěry HNJ
integrovaná olejová nádrž s kapacitou 90 |
integrovaný hydraulický ch/adič
regeneračnl ventil



e FX500 elektronický omezovač zdvihového momentu
1E742 elektronická skř/ň
proporcioná/n/ hydrau/ický segmentový rozvaděč Danfoss D900 v PVED n7oduly umistěný na s/oupu
HNJ
nouzové manuální ovIádání hydraulického rozvaděče HNJ .- - -- --- - --,
ADC systém koordinujicí dynamické pohyby jeřábových ramen
XPzařízení prozvýšeni výkonu jeřábu . ' ( J! íd! ,
funkce automatíckého sba/enl a rozba/enl HNJ jednim
pove/em 1·

funkce detekce ko/ize HNJ s kabinou \.
w funkce automatického horizontá/n/ho a vertiká/nlho

pohybu ramene při svislém pohybu vý/ožn/ku
náklonové čidlo (součásti systému FSC/Sll)

w hák s nosností 8 t
:' ,,_ ' ě'""" 7¶ 2 LED pracovnl světlo namontované na sklopné rameno

·säbí" '
"""' "' " ."%

1
e' -&-.

. ',áz ', ., :"' ': kvalitnl lakje aplikovaný na každou částjeřábu zv/ášt'v plně autom. lince,
""'"" " - "- ne-standardnl odstln RAL 9003 s ref/exn/m polepem RAL 3024

i bezpečnostní hydraulický systém s ventily a zámky seřízenými a.,>,' '-""'- " ' zabezpečenými ve výrobě
e hydraulické hadice jsou vedeny vnitřkem sloupu, aby byly lépe chráněny proti poškozeni

trubky pro rozvod hydraulického oleje a veškeré spojovaci součástky jsou galvanizovány
výrobce je certifikovaný dle lSO 9001

Dálkové radiové ovIádání SCANRECO RCS vč. displeje
6-ti funkční ovládání prostřednictvim proporcionálních lineárních ovladačů (páček)
saínostatný držák v kabině vozidla bráníci svévolnému pohybu ovládání při jízdě
anténa s integrovaným přijímačem spojená s řídící jednotkou HNJ

w radiový ovladač SCANRECO RCS Minii s otočným spínačem RX
displej na radiovém ovladači zobrazující: procentuální okamžitý stav zátěže na jednotlivých ramenech,
teplotu hydraulického oleje (pokud je instalován chladič Fassi), úhel mezi rameny jeřábu, procentuálni
zatiženi navijáku, pracovní tlak v rozvaděči, indikátor stavu kvality radiového signálu, chybová hlášení,
atd.

e proporcionální lineární ovládání
e nárazu-vzdorné vodotěsné pouzdro vysílače

centrální STOP tlačitko
náhradní baterie, nabiječka baterií do kabiny automobilu
10m sériový kabel na propojení ovIadače s řídici jednotkou

w vizuální indikátor pro radiové ovládání
START a STOP motoru podvozku, ovládání otáček motoru

m Funkce klaksonu
regulace rychlosti chodu HNJ Ůe nutná připrava řidící jednotky automobilu ze strany jeho dodavatele)

FSC - řízený sYstém stability HNJ - verze Sll
automatický systém, který rozpoznává levou a pravou stranu a automaticky řídí omezovač zdvihového momentu
pro dvě pracovní zóny (nad kabinou a nad nástavbou)
v obou sektorech omezovač zdvihového momentu řídí nezávisle výkon jeřábu podle polohy trámců stranového
výsuvu podpěr (zasunuté, částečně nebo úplně vysunuté)
součástí systému je i indikátor nák/onu HNJ, který napomáhá vyhodnocení situace v momentě, kdy jsou
podpěry v pozici mezi plný a polovičním výsuvem
v momentě, kdy jsou trámce výsuvu podpěr na jedné straně zcela zasunuty, dojde na této straně automaticky
ke sniženi kapacity jeřábu

2. Hákový nosič kontejnerů EverLift {Marrel) AL14 S52
plně hydraulický nosič kontejnerů s horním natahovánim kontejnerů v provedení CE určený pro nakládání,
vykládáni a sklápěni kontejnerů včetně překládáni kontejnerů na přivěs dle DIN 30722-1
kapacita 14t
teleskopický hák
výška háku hydrau/icky stavite/ná 1000 - 1570 mm



R

W

výška natahovacího systému 1300 mm
umožňuje naloženi kontejneru ze zvýšeného stanoviště 200 mm
umožňuje překládáni kontejnerů na kontejnerový přívěs
manipulace s kontejnery o délce od 4300 mm do 6400 mm
nosný rám nosiče kontejnerů se sklápěcím ramenem
hydraulické válce pro natahováni, sklápění a skládání kontejnerů
1 sekce pro aktivnl kontejner včetně hydrau/ického vedenl do zadnl části vlevo 15//min, 12 MPa
dá/kové radiové ov/ádán/
nouzové ov/ádán/ HNK na rozvaděči
od/ehčen/ kontejneru pomocl odva/ovac/ch ro/en na dráze
plynu/é doj/žděnl háku do koncových po/oh
akustická signalizace
automatické skládánl a natahovánl kontejneru jedn/m pove/em
přlda vné přednl pasivnljištěnl kontejneru
aktivnl hydrau/ické zajištěnl kontejneru vnitřnl i vnějšl v zadnl části nosiče
blokování funkcí proti nepovoleným manipulacim - odjištěni sklápěného kontejneru..,
ne-standardnl odst/n RAL 9003 s ref/exn/m polepem RAL 3024

3. Montáž HNJ Fassi a HNK na vozidlo včetně pohonu a doplňků pro spInění podmínek provozu
na komunikacích a příslušenství

W

W

N

W

W
W
E

W

montáž HNK na vozidlo
dodáni a montáž hydraulického pistového čerpadla včetně sání a tlakového šroubeni
dodání a montáž ventilu pro směrováni tlaku na HNK nebo HNJ
montáž HNJ za kabinu vozidla
materiál pro rozvod hydrauliky, zapojeni HNJ
olejová náplň
montáž indikátoru přepravní polohy podpěr do kabiny vozidla
revizní zkouška, uvedeni do provozu
dodání a montáž zadních plastových blatníků
dodáni a montáž bočních zábran proti podjeti
dodáni a montáž zadnich výstražných reflexnich tabulek
homo/ogovaná te/eskopicky výsuvná zadnl pod/ezdová zábrana (ov/ádaná z kabiny)
zablokování funkce HNK při vysunuté zábraně
podk/adové desky pod podpěry HNJ s držákem 400x400x40mm
dodánl držáku rezervn/ho ko/a + jeho umlstěnl na podvozku
umistění bočniho pozičniho osvětlení
v kabině osádky ANK je zvukovou signalizaci a na displeji vozidla signalizováno - pokud se HNJ nachází
v jiné poloze než transportni, pokud se stabilizační podpěry nachází v jiné poloze než transportní, pokud
je otevřen úložný prostor příslušenstvi, pokud neni plně zatažen zadní nárazník k podvozku ANK (při
zapnuti PTO)
dva uzavřené uzamykatelné, vodotěsné úložné prostory vyrobenými z nerezového materiálu, které slouží
pro uložení požárního přislušenstvi, vázacich prostředků a přislušenstvi podvozku. Na levé straně ANK je
úložný prostor o objemu nejméně 100 1 a nosnosti nejméně 200 kg, a je vybaven ve spodní části prostoru
výsuvnou polici s aretaci ve vysunuté poloze pro uložení vázacích prostředků, ve středni části pevnou policí.
Na pravé straně ANK je úložný prostor do velikosti volného prostoru o objemu nejméně 200 1, ve střední části
je vybaven pevnou polici. Pro osvětlení vnitřních úložných prostor pro požární přislušenství je použito bilého
neoslňujicího LED světelného zdroje. Osvětleni je umístěno na jedné straně v celé výšce tohoto prostoru, má
kryti nejméně lP 67 a je snadno demontovatelné. Z důvodu mechanické odolnosti není připustné řešení s
využitím samostatných flexibilnich samolepicich LED pásků. Osvětlení úložných prostor se samočinně zapne
po otevření a vypne po uzavřenl dveří úložného prostoru.

4. Pohasičení včetně požadované výbavy

seznam požadovaného dodávaného příslušenstvi viz. samostatná tabulka

Záruka HNj: 24 měsiců*
Záruka HNK: 24 měsíců*

* po dobu záruční doby jsou poskytnuty veškeré záručni, garančni prohlídky, pravidelné servisni kontroly
stanovené výrobcem v předepsaném rozsahu
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HO-42-23-00 180°

Scania G370..540 B6X6 NB
FASSI F185A.1.24
1220 kg x 12500 ň1Iň

11= Maxilnální zatížení

Zadní pravá 1.90 1220kg
Přední pravá 1.86 1220kg
Zadní levá ' 1.74 1220kg
Přednílevá 1.75 1220 kg

Vzadu 3.84 1220kg
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